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[bookmark: _GoBack]Актуальность темы настоящего исследования обусловлена стремительной динамикой и креативностью молодежной лексики, которая является важным маркером социальной идентичности и средством самовыражения в постоянно меняющемся информационном пространстве. Понимание процессов словообразования в молодежной среде, особенно нетрадиционных, таких как кодирование, позволяет глубже осмыслить эволюцию языка, его адаптацию к новым социокультурным условиям и механизмы языковой игры. Феномен Верлана, как яркий пример лингвистического кодирования, демонстрирует уникальные способы преобразования языковых единиц и его влияние на формирование новых лексических пластов, что вызывает значительный интерес в современной лингвистике и социолингвистике.
В данной связи представляется целесообразным рассмотрение кодирования как продуктивного словообразовательного процесса, свойственного молодежной лексике, и анализ Верлана как специфического механизма, влияющего на ее формирование и развитие.
Степень научной разработанности изучения специфических пластов лексики и молодежных жаргонов привлекал внимание широкого круга исследователей, как в отечественной, так и в зарубежной лингвистике. 
Фундаментальный вклад в изучение социальных диалектов и арго внес французский ученый П. Гиро, который подробно описал механизм функционирования «тайных языков» и дал классическое определение Верлана как системы слоговой инверсии [3]. 
В отечественной филологической науке проблема молодежного сленга и способов его формирования рассматривалась в трудах Т.Г. Никитиной [2]. Особое значение для данного исследования имеют работы Э.М. Береговской, которая первой в российском языкознании провела глубокий анализ французского арго и описала Верлан как продуктивный способ словообразования [1]. Также стоит отметить исследования Т.И. Ретинской, посвященные социолингвистическим характеристикам французской молодежной речи[4].
Несмотря на наличие значительного количества работ, посвященных сленгу в целом, механизмы кодирования как специфического способа словообразования (особенно в контексте современных цифровых коммуникаций и их влияния на Верлан) остаются недостаточно систематизированными и требуют дополнительного изучения с учетом новейших языковых тенденций.
         Цель исследования заключается в теоретическом обосновании и выявлении специфики кодирования как способа формирования молодежной лексики на примере французского и производных от него молодежных жаргонов.
В соответствии с поставленной целью в ходе исследования были решены следующие задачи:
          - изучить теоретические основы кодирования как лингвистического феномена и способа словообразования, а также рассмотреть механизмы языка Верлана;
           - выявить специфику и основные приёмы кодирования (слоговые перестановки, усечения, аффиксацию) при формировании лексики французских молодёжных жаргонов;
           - теоретически обосновать роль кодирования как продуктивного способа пополнения молодёжной лексики на примере Верлана и производных от него жаргонов.
Проведённое исследование подтверждает, что кодирование является одним из продуктивных и специфических способов словообразования в молодёжной лексике, а язык Верлана — наиболее ярким его воплощением во французском языковом пространстве. Анализ теоретических основ и практических механизмов (слоговые перестановки, усечения, аффиксация) показал, что кодирование не только выполняет функцию языковой игры и маркирования групповой идентичности, но и служит эффективным инструментом обновления лексического состава. Верлан, возникнув как «тайный» арго, сегодня активно проникает в повседневную коммуникацию и цифровую среду, демонстрируя способность французского языка к саморазвитию и адаптации под влиянием социокультурных факторов. Таким образом, кодирование следует рассматривать не как маргинальное явление, а как полноценный словообразовательный процесс, заслуживающий дальнейшего системного изучения в контексте современных языковых тенденций.
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